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(1)

(2)

capitulum |

Gallia est omnis divisa in partes tres, (qui, quae, quod) unam incolunt Belgae,
aliam Aquitani, tertiam (qui, quae, quod) ipsorum lingua Celtae, nostra Galli
appellantur.

Horum omnium fortissimi sunt Belgae, propterea quod a cultu atque humanitate provin-
ciae longissime absunt, minimeque ad eos mercatores saepe commeant atque ea

(qui, quae, quod) ad effeminandos animos pertinent important, proximique sunt Germa-
nis, (qui, quae, quod) trans Rhenum incolunt, (qui, quae, quod) cum
continenter bellum gerunt.

(qui, quae, quod) de causa Helvetii quoque reliquos Gallos virtute praecedunt, quod
fere cotidianis proeliis cum Germanis contendunt, cum aut suis finibus eos prohibent aut
ipsi in eorum finibus bellum gerunt.

Eorum una pars, (qui, quae, quod) Gallos obtinere dictum est, initium capit
a flumine Rhodano, continetur Garumna flumine, Oceano, finibus Belgarum, attingit
etiam ab Sequanis et Helvetiis flumen Rhenum, vergit ad septentriones.

Aquitania a Garumna flumine ad Pyrenaeos montes et eam partem Oceani (qui,
quae, quod) est ad Hispaniam pertinet.



capitulum |l

Insere formam imperfecti.

(1) Orgetorix M. Messala, M. Pisone consulibus regni cupiditate inductus coniurationem
nobilitatis fecit et civitati persuasit ut de finibus suis cum omnibus copiis
(exeo): perfacile esse, cum virtute omnibus (praesto; pl.), totius Gal-
liae imperio potiri.

(2) His rebus fiebat ut et minus late (vagor) et minus facile finitimis bel-
lum inferre (possum) ; qua ex parte homines bellandi cupidi magno dolore

(adficio; pass.).

(3) Pro multitudine autem hominum et pro gloria belli atque fortitudinis angustos se fines
habere (arbitror) , qui in longitudinem milia passuum CCXL, in
latitudinem CLXXX (pateo).




capitulum Il

Gerundium, gerundivum aut participium inserendum est.

(1)

His rebus (adduco) et auctoritate Orgetorigis (permoveo) con-
stituerunt ea quae ad (proficiscor) pertinerent comparare, iu-
mentorum et carrorum quam maximum numerum coemere, sementes quam maximas
facere, ut in itinere copia frumenti suppeteret, cum proximis civitatibus pacem et amici-

tiam confirmare.

Ad eas res (conficio) biennium sibi satis esse duxerunt.

Perfacile factu esse illis probat conata perficere, propterea quod ipse suae civitatis im-
perium (obtineo; fut., nom.) esset: non esse dubium quin totius Galliae
plurimum Helvetii possent; se suis copiis suoque exercitu illis regna
(concilio; fut., acc.) confirmat.

Hac oratione (adduco) inter se fidem et ius iurandum dant et, regno
(occupo), per tres potentissimos ac firmissimos populos totius Galliae sese
potiri posse sperant.



capitulum IV

Desunt vocabula: mors, mos, suspicio, tudicium, indicium.

(1) Ea res est Helvetiis per enuntiata.
(2) suis Orgetorigem ex vinculis causam dicere coegerunt.
(3) Die constituta causae dictionis Orgetorix ad omnem suam familiam, ad

hominum milia decem, undique coegit, et omnes clientes obaeratosque suos, quorum
magnum numerum habebat, eodem conduxit; per eos ne causam diceret se eripuit.

(4) ..Orgetorix mortuus est; neque abest , ut Helvetii arbitrantur, quin ipse
sibi consciverit.



(1)

(2)

capitulum V

Post eius mortem nihilo minus Helvetii id quod constituerant facere (conor;
praes. ind. pass. 3 pl.), ut e finibus suis exeant.

Ubi iam se ad eam rem paratos esse (arbitror; pf. ind. pass. 3
pl.), oppida sua omnia, numero ad duodecim, vicos ad quadringentos, reliqua privata
aedificia (incendo; praes. ind. act. 3 pl.); frumentum (omnis;

acc. sg. meut.), praeter quod secum portaturi erant, comburunt, ut domum reditionis spe
(tollo; part. pf. pass. abl. sg. fem.) paratiores ad omnia pericula subeunda

essent; trium mensum molita (cibarius; acc. pl. neut.) sibi quemque domo

efferre iubent.

Persuadent Rauracis et Tulingis et Latobrigis finitimis, uti eodem usi consilio oppidis
suis vicisque exustis una cum iis proficiscantur, Boiosque, qui trans Rhenum incoluerant
et in agrum Noricum transierant Noreiamque oppugnabant, receptos ad se socios sibi
(ascisco; praes. ind. act. 3 pl.).




capitulum VI

Desunt vocabula: iter, mons (2), provincia, fines (3), oppidum, populus, dies (2).

(1)

Erant omnino duo, quibus itineribus domo exire possent: unum per Se-
quanos, angustum et difficile, inter Iuram et flumen Rhodanum, vix qua
singuli carri ducerentur, autem altissimus impendebat, ut facile perpauci pro-
hibere possent; alterum per nostram, multo facilius atque expeditius,
propterea quod inter Helvetiorum et Allobrogum, qui nuper pacati erant, Rho-
danus fluit isque non nullis locis vado transitur.

Extremum Allobrogum est proximumque Helvetiorum Genava.
Allobrogibus sese vel persuasuros, quod nondum bono animo in Romanum
viderentur, existimabant vel vi coacturos ut per suos eos ire paterentur.

Omnibus rebus ad profectionem comparatis dicunt, qua ad ripam Rhodani

omnes conveniant.



(1)

capitulum VII

Caesari cum id nuntiatum esset, eos per provinciam nostram iter facere conari,
(= mature it, properat) ab urbe proficisci et quam maximis potest itineribus

in Galliam (= wultra Alpes) contendit et ad Genavam pervenit.

(provincia tota, dat.) quam maximum potest militum nu-
merum imperat (erat omnino in Gallia ulteriore legio una), pontem, qui erat ad Genavam,
iubet (= rumpi; < scindo).

Ubi de eius adventu Helvetii certiores facti sunt, legatos ad eum mittunt nobilissimos
civitatis (a), cuius legationis Nammeius et Verucloetius principem locum obtinebant, qui
(dico, impf. coni. act.) sibi esse in animo sine ullo (<=>

beneficio) iter per provinciam facere, propterea quod aliud iter haberent nullum: rogare

ut eius voluntate id sibi facere liceat.

(3a): genetivus

Caesar, quod memoria tenebat L. Cassium consulem occisum exercitumque eius ab Hel-
vetiis pulsum et sub iugum missum, concedendum non putabat; neque homines inimsico
animo (a), data facultate per provinciam itineris (= faciendi), temper-
aturos ___ (de/ab/ex/sine) iniuria et maleficio existimabat.

(4a): ablativus

Tamen, ut spatium intercedere posset dum milites quos imperaverat convenirent,
legatis respondit diem se ad deliberandum sumpturum: si quid vellent, ad Id. April.
(revertor, impf. coni.).




capitulum VIlII

Desunt vocabula: fossa, murus, praesidium (pl.), castellum (pl.), navis (pl.), ratis (pl.), telum

(pl.)-

(1)

Interea ea legione quam secum habebat militibusque, qui ex provincia convenerant, a lacu

Lemanno, qui in lumen Rhodanum influit, ad montem Iuram, qui fines Sequanorum ab

Helvetiis dividit, milia passuum decem novem in altitudinem pedum sedecim
que perducit.

Eo opere perfecto disponit, communit, quo facilius, si se
invito transire conentur, prohibere possit.

Helvetii ea spe deiecti iunctis que compluribus factis, alii vadis
Rhodani, qua minima altitudo fluminis erat, non numquam interdiu, saepius noctu si
perrumpere possent conati, operis munitione et militum concursu et repulsi,

hoc conatu destiterunt.



capitulum IX

(1) Relinquebatur una per Sequanos via, qua Sequanis invitis (a) propter angustias ire non
poterant.

(1a): ablativus

(2) His cum sua sponte persuadere non possent, legatos ad Dumnorigem Haeduum mittunt,
ut eo deprecatore (a) a Sequanis impetrarent.

(2a): ablativus

(3) Dumnorix gratia et largitione (a) apud Sequanos plurimum poterat et Helvetiis erat
amicus, quod ex ea civitate Orgetorigis filiam in matrimonium duxerat, et, cupiditate
regni (b) adductus, novis rebus studebat et quam plurimas civitates suo beneficio habere
obstrictas volebat.

(3a): ablativus

(3b): genetivus

(4) Itaque rem suscipit et a Sequanis impetrat ut per fines suos Helvetios ire patiantur,
obsidesque uti inter sese dent perficit: Sequani, ne itinere (a) Helvetios prohibeant,
Helvetii, ut sine maleficio et iniuria transeant.

(4a): ablativus




(1)

(2)

capitulum X

Caesari renuntiatur ( “Helvetiis est in animo”)
per agrum Sequanorum et Haeduorum iter in Santonum fines facere , qui non longe a
Tolosatium finibus absunt, quae civitas est in provincia.

Id si (impf. coni.), intellegebat magno cum periculo provinciae
(inf.  fut.) ut homines bellicosos, populi Romani inimicos,

locis patentibus maximeque frumentariis finitimos haberet.
“St id fit, ..fiet”.

Ob eas causas (ea munitio) quam fecerat T. Labienum legatum
praeficit; ipse in Italiam magnis itineribus contendit duasque ibi legiones conscribit et
tres, quae circum Aquileiam hiemabant, ex (= e castris in quibus milites
agunt hiberno tempore) educit et, qua proximum iter in ulteriorem Galliam per Alpes
erat, cum his quinque legionibus ire contendit.

Ibi Ceutrones et Graioceli et Caturiges locis superioribus occupatis (a) itinere (b) exerci-
tum prohibere conantur.

(4a): ablativus
(4b): ablativus

Compluribus his proeliis pulsis ab Ocelo, quod est oppidum (< citer)
provinciae extremum, in = terram) Vocontiorum (< ul-
ter) provinciae die septimo pervenit; inde in Allobrogum (= terram), ab Al-

lobrogibus in Segusiavos exercitum ducit. Hi sunt extra provinciam trans Rhodanum
primi.



(1)

(2)

capitulum Xli

Helvetii iam per angustias et fines Sequanorum suas copias (traduco;
pqpf. ind. act.) et in Haeduorum fines (pervenio; pgpf. ind. act.)
eorumque agros populabantur.

Haedui, cum se suaque ab iis defendere non (possum; impf. coni. act.),
legatos ad Caesarem mittunt (= ut rogent auzxilium; ad auz-
ilium rogandum): ita se omni tempore ___ (a/cum/de/sine) populo Romano meritos esse
ut paene in conspectu exercitus nostri agri vastari, liberi eorum in servitutem abduci,
oppida expugnari non (debeo, perf. coni.).

Eodem tempore Ambarri, (= familiares) et consanguinei Haeduorum,
Caesarem (< certus) faciunt sese depopulatis agris non facile ab oppidis
vim hostium prohibere.

Item Allobroges, qui trans Rhodanum vicos possessionesque habebant, fuga se ad Cae-
sarem recipiunt et demonstrant sibi praeter agri (= terram) nihil esse reliqui (a).

(4a): genetivus .

Quibus rebus adductus Caesar ( “non debeo ex-
pectare”; coni. periphrastica) sibi statuit dum, omnibus fortunis sociorum consumptis,
in Santonos Helvetii (pervenio; impf. coni.).




(1)

capitulum Xl|I

Flumen est Arar, quod per fines Haeduorum et Sequanorum in Rhodanum influit, in-
credibili lenitate (a), ita ut oculis in utram partem fluat iudicari non possit. Id Helvetii
ratibus ac (=naviculis levibus) iunctis transibant.

(1a): ablativus

Ubi per exploratores Caesar certior factus est tres iam partes copiarum Helvetios
(=trans id flumen duzxisse), quartam vero partem

( wultra) flumen Ararim reliquam esse, de tertia vigilia cum legionibus
tribus e castris profectus ad eam partem pervenit quae (numquam/
/nondum/iam/necdum) flumen transierat.

Eos (<=> expeditos; < impedio) et (= non expec-
tantes; < opinor) adgressus magnam partem eorum concidit; reliqui sese fugae man-
darunt atque in proximas silvas (=occultaverunt; < do).

Is pagus appellabatur Tigurinus; nam omnis civitas Helvetia in quattuor pagos divisa
est. Hic pagus unus, cum domo exisset, patrum nostrorum memoria (a) L. Cassium
consulem interfecerat et eius exercitum sub iugum miserat.

(4a): ablativus

Ita sive casu sive consilio deorum immortalium quae pars civitatis Helvetiae

(= magnam et notam; < signum) calamitatem populo Romano intulerat, ea princeps
poenam persolvit. Qua in re Caesar non solum publicas, sed etiam privatas iniurias
(ulciscor, pf. ind. pass.), quod eius soceri L. Pisonis avum, L. Pisonem

legatum, Tigurini eodem proelio quo Cassium interfecerant.



(1)

(2)

capitulum XIlII

Hoc proelio facto reliquas copias Helvetiorum ut (a) consequi posset, pontem in Arari
faciendum (b) curat atque ita exercitum traducit.

(1a): ut i (1b): participium passivi.

Helvetii repentino eius adventu commoti cum id quod ipsi diebus wviginti (a)
(<=> facillime; < aeger) (conficio, pqpf. ind.

act.), ut flumen (transeo, impf. coni. act.), illum uno die fecisse

(intellego, impf. coni. act.), legatos ad eum mittunt;

(qui, qua, quod) legationis Divico princeps fuit, qui bello Cassiano dux Helvetiorum
fuerat.

(2a): ablativus

Is ita cum Caesare egit: si pacem populus Romanus cum Helvetiis , in eam
partem atque ibi Helvetios ubi eos Caesar
atque esse ; sin bello persequi ,

et veteris incommodi populi Romani et pristinae virtutis Helvetiorum.

Divico: “Si pacem populus Romanus nobiscum facit, in eam partem ibimus atque
ibi erimus ubi nos tu constitueris atque esse volueris; si bello nos persequi perse-
veras, reminiscere...!”

Quod = subito, repente; < provideo) unum pagum

(adorior, pgpf. coni. pass.), cum ii qui flumen transissent suis auxilium ferre non possent,
ne ob eam rem aut suae magnopere virtuti aut ipsos

Divico: “..Noli aut tuae virtuti magnopere tribuere aut nos despicere!”

Se ita a patribus maioribusque suis didicisse, ut magis virtute (=
certarent; < tendo) quam dolo aut insidiis (= uterentur).

Quare ne committeret ut is locus ubi constitissent ex (<=> victoria)
populi Romani et internecione exercitus nomen caperet aut memoriam proderet.




(1)

capitulum XIV

His Caesar ita respondit: eo (a) sibi minus dubitationis dari, quod eas res quas legati

Helvetii commemorassent memoria teneret, atque eo (<=> levius ) ferre quo

minus merito (b) populi Romani accidissent; qui si alicuius iniuriae sibi conscius fuisset,

non fuisse difficile cavere; sed eo deceptum, quod neque commissum a se intellegeret
(= propter quod) timeret neque sine causa timendum putaret.

(1a): ablativus . (1b): ablativus

Quod si veteris contumeliae oblivisci vellet, num etiam recentium iniuriarum, quod eo
invito iter per provinciam per vim (= temptavissent), quod Haeduos,
quod Ambarros, quod Allobrogas (= vezxavissent) , memoriam deponere
posse?

Quod sua victoria tam insolenter (glorior; impf. coni.) quodque
tam diu se impune iniurias tulisse (admiror; impf. coni.), eodem
pertinere.

Consuesse enim deos immortales, (= ut eo) gravius homines ex commutatione

rerum doleant, quos (per/pro/propter) scelere eorum ulcisci velint, his secundiores
interdum res et diuturniorem impunitatem concedere.

Cum ea ita sint, tamen, si obsides ab iis sibi (praes. coni.), uti ea quae
polliceantur facturos intellegat, et si Haeduis ___ (propter/de/pro/per) iniuriis quas ipsis
sociisque eorum intulerint, item si Allobrogibus (praes. coni.), sese
cum iis pacem esse (part.).

Caesar: “Si obsides a vobis mihi dantur ... et si Haeduis ... satisfacitis, vobiscum
)
pacem iaciam”.

Divico respondit: ita Helvetios a maioribus suis (= doctos; < statuo)
esse uti obsides accipere, non dare, (= consueverint); eius rem populum
Romanum esse testem. Hoc responso dato discessit.




capitulum XV

(1) Postero die (a) castra ex eo loco movent. Idem facit Caesar equitatumque omnem,

ad numerum quattuor milium, quem ex omni provincia et Haeduis atque eorum sociis
(=coegit; habebat + part. perf. pass.), praemittit, qui videant

quas in partes hostes iter faciant.

(1a): ablativus

Qui cupidius (= postremum; superl.) agmen insecuti alieno loco (a)
cum equitatu Helvetiorum proelium (= incipiunt); et pauci de nostris
cadunt.

(2a): ablativus

Quo proelio (a) sublati Helvetii, quod quingentis equitibus (b) tantam multitudinem equi-
tum propulerant, audacius subsistere non numquam et novissimo agmine proelio nostros
lacessere coeperunt.

(3a): ablativus . (3b): ablativus

Caesar suos a proelio continebat, ac satis habebat in praesentia hostem rapinis popula-
tionibusque (a) prohibere.

(4a): ablativus

Ita dies circiter quindecim iter fecerunt ut inter novissimum hostium agmen et nostrum
primum non amplius quinis aut senis (a; = quam quina aut sena milia) milibus passuum
interesset.

(5a): ablativus




(1)

(2)

capitulum XVI

Interim cotidie Caesar Haeduos frumentum, quod publice
(polliceor; pgpf. coni.), flagitare.

Nam propter frigora .. non modo frumenta in agris matura non erant, sed ne pabuli
quidem satis magna copia suppetebat; eo autem frumento quod flumine Arari navibus
(subveho; pgpf. ind. act., sg.) propterea minus uti poterat, quod iter

ab Arari Helvetii (averto; pgpf. ind.), a quibus discedere nolebat.

Diem ex die ducere Haedui: conferri, comportari, adesse dicere. Ubi se (<
diu; compar.) duci intellexit et diem instare quo die frumentum militibus

(= distribuere; depon. inf.) oporteret, convocatis eorum principibus ... graviter eos
accusat, quod, cum neque emi neque ex agris sumi posset, tam necessario tempore, tam
(< prope; adi.) hostibus ab iis non (sublevo; praes.

coni. ), praesertim cum magna ex parte eorum precibus adductus bellum susceperit; multo
etiam gravius quod sit destitutus queritur.



capitulum XVII

(1) Tum demum Liscus oratione Caesaris adductus quod antea tacuerat proponit: esse non-

(2)

(3)

(4)

nullos, quorum auctoritas apud plebem plurimum valeat, qui (<=> pub-
lice) plus possint quam ipsi magistratus.

Hos (< seditio; adi.) atque improba oratione multitudinem deterrere, ne
frumentum conferant quod debeant: praestare, si iam principatum Galliae obtinere non
possint, Gallorum quam Romanorum imperia perferre, neque dubitare, quin, si Helvetios
superaverint Romani, una cum reliqua Gallia Aeduis libertatem
(eripio; fut. periphr. praes.).

Ab isdem nostra comnsilia quaeque in castris gerantur hostibus enuntiari; hos a se
(= contineri; < arceo) non posse.

Quin etiam, quod necessariam rem coactus Caesari (= enuntiaverit),
intellegere sese quanto id cum periculo fecerit, et ob eam causam quam diu potuerit
(taceo; inf. perf. act.).




(1)

(2)

3)

capitulum XVIII

Caesar hac oratione Lisci Dumnorigem, Diviciaci fratrem, designari sentiebat, sed, quod
pluribus praesentibus eas res iactari nolebat, celeriter (=conventum au-
dientium) dimittit, Liscum retinet.

Quaerit ex solo ea quae in conventu dixerat. Dicit (< liber; adv. compar.)
atque (< audax; adv. compar.).

Eadem secreto ab aliis quaerit; reperit esse vera: ipsum esse Dumnorigem, summa au-
dacia (a), magna apud plebem propter liberalitatem gratia, cupidum rerum novarum

(b).

(3a): ablativus . (3b): genetivus

Complures annos portoria reliquaque omnia Haeduorum vectigalia parvo pretio (a) re-
dempta habere, propterea quod illo licente (b) contra liceri audeat nemo.

(4a): ablativus . (4b): ablativus

His rebus et suam rem familiarem (augeo; inf. perf. act.) et facultates ad
largiendum magnas comparasse; magnum numerum equitatus suo sumptu semper alere
et circum se habere, neque solum domi, sed etiam apud finitimas civitates

(< largus; adv. = large) posse, atque huius potentiae causa matrem in Biturigibus homini
illic nobilissimo ac potentissimo conlocasse; ipsum ex Helvetiis uxorem habere, sororum
ex matre et propinquas suas (nubo; supinum I) in alias civitates conlocasse.

Favere et cupere Helvetiis propter eam affinitatem, odisse etiam suo nomine Caesarem
et Romanos, quod eorum adventu (a) potentia eius deminuta et Diviciacus frater in
antiquum locum gratiae atque honoris sit restitutus.

(6a): ablativus

Si quid accidat Romanis, summam in spem per Helvetios regni obtinendi venire; imperio
populi Romani non modo __ (ex/sine/a/de) regno, sed etiam __ (ex/sine/ab/de) ea
quam habeat gratia desperare.



